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– Тётя...

Проследовав к особняку Мурсани, Фран понадобилось лишь назвать своё имя, чтобы попасть
внутрь. Видно, о ней успели сообщить всех сотрудникам торговой компании.

Мурсани не было на месте, но служанки заботливо проводили нас в комнату Нади.

Комната была небольшой и не отличалась богатством убранства. Тем не менее, налицо было то,
что содержалась эта комната в строгой чистоте и опрятности.

Думаю, Мурсани выбрал для Нади наиболее подходящую комнату в особняке, держа в уме её
спартанский образ жизни.

– Не просыпается.

(Причём оценка не выявляет ничего аномального...)

Ни магия жизни, ни магия исцеления не влияли на состояние Нади. Этот долгий сон
напоминал оный Фран после обороны Сендии. Впрочем, Надя претерпела куда более
серьёзный внутренний урон, и, несомненно, была страшно истощена действием меча.

– ...

Фран присела на стул недалеко от кровати, и стала молча рассматривать лицо Нади. На
короткое время мы наслаждались размеренным течением времени, свободные от суеты
предыдущих дней. Однако вскоре Фран, сделав серьёзный вид, резко встала с места.

– Наставник, пойдёмте в гильдию.

(Что? Решила, что хватит?)

– Угу. Тёте бы самой не понравилось, если бы я безответственно отнеслась к порученному делу.

(Вот как.)

Легко проведя рукой по лицу Нади напоследок, Фран развернулась спиной к кровати.

– Тётя, я пошла.

Я чувствовал, как этот визит придал Фран новых сил. Влияние Короля драконидов сильно, и
даже в Нокте может быть не безопасно.



Так что она понимала, что обязана добросовестно выполнить возложенную на неё миссию хотя
бы ради Нади. Затем, она сокрушит Короля драконидов вместе с работорговцами, и
восстановит мир на континенте. Возможно, это придало ей решимости.

Покинув особняк, Фран направилась в гильдию, не заглянув по пути ни в одну лавку. Однако на
одной передачи письма дела не закончились. Разумеется, так как в качестве гонца выступила
Фран, сама непосредственно сражавшаяся при Сендии, у неё захотели выяснить подробности.

Фран, пусть и несколько неуклюже, описала обстановку своими словами. Ну, как бы то ни
было, главное, чтобы знали имя главного виновника, Короля драконидов.

– Благодарим за информацию. Мы тоже взглянем на короля драконидов поближе.

– Угу. Прошу.

– И всё-таки, учитывая какую беду ему удалось обрушить на Сендию... Нам бы помогла более
подробная информация. Честно говоря, сведения о произошедшем столь запутаны и
противоречивы, что непонятно, какие из них правдивые.

Оказалось, что за время после окончания битвы, до Нокты добрались самые разные новости
касательно этого сражения. Однако многие из этих новостей противоречили друг другу, а
способов проверить подлинность информации не было.

Слухи включали в себя: "Появление владелицы божественного меча", "Появление драконидки
в воплощении бога-дракона", "Уничтожен миллион иммунных демонов". "Святая Дева погибла",
"Нет, на самом деле погиб правитель Сендии", "В победе посильное участие приняли
зверолюди", "Дракониды также помогали", и так далее.

Информации было слишком много, и варьировалась она от дурацких баек до правды. Более
того, те события, которые многие могли бы счесть абсурдными, являлись правдой, что ещё
сильнее сбивало с толку.

Однако, вероятно, можно было не волноваться о широком распространении некоторой более
чувствительной информации из той, что была правдивой.

Особенно я рад что, в случае Фран и Меи, туманным оставался их внешний вид. По меньшей
мере, по континенту не начнут гулять слухи о воплощении божественного зверя и форме
белого зверя.

Постаравшись скрыть подробности о божественном мече и перевоплощениях, мы
акцентировали внимание на злодеяниях Короля драконидов.

Быть может, всему сразу не поверили, но можно было сказать с уверенностью, что гильдия
авантюристов на нашей стороне. Нет сомнений, что главу Сендийской гильдии убили



дракониды. Враждебность выглядела очевидной. Впрочем, не помешает смазать шестерёнки
гильдии небольшим подарком.

– ...Хотите купить мяса?

– А можно?

– Только за!

Трепетное отношение здешних к мясу никуда не делось. Пускай это не выглядит как взятка —
лишь продажа по цене "для своих". И, конечно, раз появилось мясо — время для банкета.
Таковы уж авантюристы. Впрочем, в этот раз это была просьба главы гильдии. Авантюристы
нынче много дней проводили в сражениях, и не мешало дать им выпустить пар, пока они не
начали протестовать. Разве что, так как завтра часть из них отправлялась подкреплением в
соседний город, на алкоголь просили не налегать. Вина выдали в довольно ограниченном
количестве.

– """Уахахахаха!"""

– """За нашу благодетельницу с мясом!"""

– """Вздрогнееем!"""

Я забыл только тот небольшой факт, что авантюристов с прошлого раза прибавилось. Кроме
того, ещё более лихо рванули на банкет те, кто не смог присоединиться к нему в прошлый раз.

Наверное, они заранее попросили своих друзей и знакомых сообщить им, если возможность
угоститься возникнет вновь. Учитывая пожаловавших в город мадзоку и дворфов, число
присутствующих выросло более чем вдвое.

Посему, понадобилось прилично времени, чтобы разделать достаточное количество туш. Тем
временем, на банкет собралось ещё больше авантюристов.

Так как глава гильдии сама сказала, что хочет, чтобы Фран выложила всё мясо, которое может
выложить по такой цене, мелочиться мы не собирались! Вскоре все уголки здания гильдии
наполнились звуками трапезы и песни.

– """Мы авантюристы～♪."""

– """Золотые авантюристы～♪."""

Когда ребята затянули знакомую песню, Фран тоже к ним присоединилась. Наслушавшись её
во время боя, Фран прикипела к ней душой, и теперь это её любимая песня. И слова было
запомнить легко. Идеально.



Жаря очередную порцию мяса, она пела вместе со всеми. Так как Фран стояла за грилем, то ей
и Уруши перепадали самые сочные куски, однако со стороны казалось, будто она, напротив,
самозабвенно готовит в первую очередь для гильдейской общественности.

И вот, в разгар банкета я заметил, как в подземный тренировочный зал спустился один
примечательный мужчина. И всё бы ничего, но один признак заставлял его выделяться на
фоне прочих авантюристов.

{Наставник, этот меч...}

{Уон}

(Нет сомнений. Это божественный меч.)

Гайя, Линдворм, Оратория. Так как мы уже были знакомы со столькими божественными
мечами, мы сразу могли распознать один из них по характерной ауре. Конечно, наполовину
здесь действовала интуиция, но в этот раз мы едва ли ошибались. В конце концов, мы все трое
почувствовали одно и то же. Длинный меч, свешивающийся с пояса неопрятного седого
мужчины — это божественный меч, в этом нет сомнений. Невозмутимой походкой этот
мужчина зашагал в нашу сторону.

{...Он сильный?}

(Не знаю, но... Владелец божественного меча слабым быть не может.)

{Угу.}

Как мы не вглядывались в этого мужчину, но его сила оставалась нам слабо ясна. Казалось, он
одновременно и силён, и слаб. Возможно, это значило, что его способности находятся на таком
уровне, что мы даже не можем их определить. На ум приходит слово "монстр". И этот монстр
находился перед нами.
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